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Vlada Crne Gore, na sjednici od 3. aprila 2014. godine, utvrdila je
PREDLOG ZAKONA 0 POTVRDIVANJU SPORAZUMA IZMEDU VLADE
CRNE GORE I VLADE REPUBLIKE HRVATSKE 0 SARADNJI U
OBLASTI TURIZMA, koji yam u prilogu dostavljamo radi stavljanja u
proceduru Skupetine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji oe uOestvovati u radu Skupetine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su
BRANIMIR GVOZDENOVIC, ministar oditivog razvoja i turizma i
PREDRAG JELUelO, dr2avni sekretar u Ministarstvu odr2ivog razvoja i
turizma.

PREDSJEDNIK
Milo Dukanovio, S.F.



PRIJEDLOG

ZAKON
0 POTVRDIVANJU

SPORAZUMA
IZMEDU

VLADE CRNE GORE

VLADE REPUBLIKE HRVATSKE
0 SARADNJI U OBLASTI TURIZMA

Elan 1

Potvrcluje se, Sporazum izmeolu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o
saradnji u oblasti turizma, sRinjen u Zagrebu 19. februara 2013. godine, u originalu na
crnogorskom i hrvatskom jeziku.

dan 2

Tekst Protokola iz t'lana 1 ovog zakona, u originalu na crnogorskom i u prevodu
na hrvatski jezik glasi:

SPORAZUM
IZMEDU

VIADE CRNE GORE

1

VLADE REPUBLIKE HRVATSKE
0 SARADNJI U OBLAST' TURIZMA

SPORAZUM
IZMEDU

VIADE CRNE GORE

VLADE REPUBLIKE HRVATSKE
0 SURADNJI U PODRUOU TURIZMA

Vlada Crne Gore i Vlada Republike Hrvatske, u
daljem tekstu „ugovorne strane",

prepoznajudi obostrani interes Za
uspostavljanjem E'vrste I dugorothe saradnje u
oblasti turizma,

vodene zajednit'kom k'eljom za jkanjem
prijateljskih odnosa izmedu dviju zemalja u toj
oblasti,

uvaiavajudi znaZaj turistidkog razvoja
njegovog doprinosa privrednom, kulturnom

Vlada Crne Gore i Vlada Republike Hrvatske, u
daljnjem tekstu „ugovorne stranke",

prepoznajudi obostrani interes za
uspostavljanjem tvrste i dugorot'ne suradnje u
podrutiu turizma,

vodene zajedrkkom Idiom za jadanjem
prijateljskih odnosa izmeclu dviju zemalja u torn
podrutju,

uvalavajudi znRaj turisti&og razvitka i
njegovog doprinosa gospodarskom, kuiturnom



drLgtvenom 2ivotu njihovih zemalja,

sporazumjele su se kako slijedi:

Clan/.

Ugovorne strane e podsticati jaeanje saradnje
u oblasti turizma izmedu Crne Gore i Republike
Hrvatske, s ciljem unapredenja uzajamnog
razumijevanja i upoznavanja istorije i kulture
svojih naroda.

Saradnja shodno ovom Sporazumu ostvarivaee
se u skladu sa zakonima i propisima koji su na
snazi u dvjema zemljama, kao i odredbama
ovog Sporazuma, kao i drugih mjerodavnih
medunarodnih ugovora koji obavezuju
ugovorne strane.

Clan 2.

Ugovorne strane ee razvijati saradnju i u okviru
Svjetske turistieke organizacije I drugih
medunarodnih organizacija 12 oblasti turizma
elje su elanice.

Clan 3.

Ugovorne strane e podsticati saradnju
nacionalnih turistiekih institucija i turistiekih
organizacija, kao i drugih turistiekih poslenika
koji ueestvuju u razvoju medunarodnog i
domaeeg turizma.

i druS"tvenom Iivotu njihovih zemalja,

sporazumjele su se kako slijedi:

Clanak 1.

Ugovorne stranke poticat de jadanje suradnje u
podrudju turizma izmedu Crne Gore I Republike
Hrvatske, s ciljem unapredenja uzajamnog
razumijevanja i upoznavanja povijesti i kulture
svojih naroda.

Suradnja prema ovom Sporazumu ostvarivat tie
se u skladu sa zakonima i propisima koji su na
snazi u dvjema zemljama, kao i odredbama
ovog Sporazuma te druglh mjerodavnih
medunarodnih ugovora koji obvezuju ugovorne
stranke.

Clanak 2.

Ugovorne stranke razvijat tie suradnju i u okviru
Svjetske turistieke organizacije i drugih
medunarodnih organizacija iz podrueja turizma
eije su elanice.

Clanak 3.

Ugovorne stranke poticat de suradnju
nacionalnih turistiekih institucija i turistidldh
organizacija, kao i drugih turistidkih dionika koji
sudjeluju u razvoju medunarodnog I domaeeg
turizma.

Clan 4.

Ugovorne strane ele razmjenjivati inforrnacije i
iskustva naroeito vezano uz zakone i propise iz
oblasti turizma, strataa dokumenta i mjere za
razvoj turizma, istradvanja, statistidke
pokazatelje, obrazovanje I posebne oblike
turizma.

Ugovorne strane e podsticati uspostavljanje
kontakata izmedu strukovnih udruIenja i
organizacija dviju zemalja, vezano uz razvoj
saradnje u oblasti turizma.

Clanak 4.

Ugovorne stranke razmjenjivat tie informacije i
iskustva naroeito vezano uz zakone i propise iz
podrueja turizma, stratae dokumente i mjere
za razvoj turizma, istradvanja, statistieke
pokazatelje, obrazovanje I posebne oblike
turizma.

Ugovorne stranke poticat de uspostavu
kontakata izmedu strukovnih udruga i
organizacija dviju zemalja, vezano uz razvoj
suradnje u podrueju turizma.
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Clanak 5.
darts.

U cilju jatanja saradnje, koja se ostvaruje na
osnovu ovog Sporazuma, ugovorne strane su
saglasne da se obrazuje Mje goviti odbor za
turizam (u daljem tekstu „Odbor") sastavljen
ad jednakog broja predstavnika ugovornih
strana, koji de se sastajati pa potrebi,
naizmjenitno u Crnoj Gori i Republici Hrvatskoj.

Ugovorne strane mogu pozvati strudnjake iz
turistidkog sektora iz obije zemlje da udestvuju
na sastancima i u aktivnostima Odbora.

Clan 6.

Ugovorne strane kao tijela za realizaciju ovog
Sporazuma odreduju svoja ministarstva
nadleZna za poslove turizma

Clan 7.

Ugovorne strane e rije g iti svaki spar koji bi
mogao proizadi iz tumadenja i primjene ovog
Sporazuma pregovorima i konsultacijama
izmedu tijela iz dlana 5. ovog Sporazuma.

Ako se spor ne rije gi na nadin predviden u stavu
1. ovog tlana, spar de se rije giti diplomatskim
pu-tem.

Clans.

Oval Sporazum stupa na snagu na dan prijema
posljednjeg pisanog obavjekenja kojim se
ugovorne strane medusobno obavjegtavaju
diplomatskim putem da su ispunjene sve
pravne pretpostavke predvidene njihovim
nacionalnim zakonodavstvom za stupanje ovog
Sporazuma na snagu.

Clan 9.

Ovaj Sporazum sklapa se na period ad pet (5)
godina, zatim se automatski obnavlja za
sljededa petogodignja razdoblja, osim ako ga
bibo koja od ugovornih strana ne otkaie,
pisanim obavjegtenjem drugoj ugovornoj strani
diplomatskim putem, najkasnije gest (6) mjeseci
prije isteka predmetnog razdoblja.

U cilju potpore suradnji kola se ostvaruje na
temelju ovog Sporazuma, ugovorne stranke
suglasne su osnovati Mje goviti odbor za
turizam (u daljnjem tekstu „Odbor") sastavljen
ad jednakog broja predstavnika ugovornih
stranaka, koji de se sastajati pa potrebi,
naizmjence u Cmoj Gori i Republici Hrvatskoj.

Ugovorne stranke mogu pozvati strutnjake iz
turistitkog sektora iz obiju zemalja da sudjeluju
na sastancima i u aktivnostima Odbora.

Clanak 6.

Ugovorne stranke kao tijela za provedbu ovog
Sporazuma odreduju svoja ministarstva
nadleina za poslove turizma.

Clanak 7.

Ugovorne stranke rije git de svaki spar koji bi
mogao proizadi iz tumatenja i primjene ovog
Sporazuma pregovorima i konzultacijama
izmedu tijela iz dlanka 6. ovog Sporazuma.

Aka se spar ne rijegi na nadin predviden u
stavku 1. ovog tlanka, spar de se rijegiti
diplomatskim putem.

Clanak 8.

Oval Sporazum stupa na snagu datumom
primitka posljednje pisane obavijesti kojom se
ugovorne stranke medusobno obavjegduju
diplomatskim putem da su ispunjene sve
pravne pretpostavke predvidene njihovim
nacionalnim zakonodavstvom za stupanje ovog
Sporazuma na snagu.

Clanak 9.

Oval Sporazum sklapa se na razdoblje ad pet
(5) godina, te se potom automatski obnavlja za
slijededa petogodi gnja razdoblja, osim aka ga
bilo koja ad ugovornih stranaka ne otkale,
pisanom obavije gdu drugoj ugovornoj strand
diplomatskim putem, najkasnije gest (6) mjeseci
prije isteka dotidnog razdoblja.
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Prestanak ovog Sporazuma ne utie na
realizaciju bib koje aktivnosti preduzete na
osnovu ovog Sporazuma, kola nije u cijelosti
realizovana u vrijeme prestanka ovog
Sporazuma, osim ako se ugovorne strane ne
dogovore drugadje.

Ovaj Sporazum se moe izmijeniti I dopuniti
obostranim pisanim pristankom ugovornih
strana. Svaka izmjena i dopuna ovog
Sporazuma, o kojoj su se ugovorne strane
sporazumjele, stupa na snagu u skladu s
postupkom predvidenim u danu 8. ovog
Sporazuma.

Sadnjeno u Zagrebu, dana 19. februara 2013.
godine, u po dva primjerka na crnogorskom i
hrvatskom jeziku, pri C'emu su oba teksta
jednako vjerodostojna.

Za Vladu Crne Gore, 	 Za Vladu Hrvatske,

Prestanak ovog Sporazuma ne utjeCe na
dovr'Senje bib koje aktivnosti poduzete
temeljem ovog Sporazuma, koja nije u cijelosti
provedena a vrijeme prestanka ovog
Sporazuma, osim ako se ugovome stranke ne
dogovore drugadje.

Ova) Sporazum mo'ie se izmijeniti i dopuniti
obostranim pisanim pristankom ugovornih
stranaka. Svaka izmjena i dopuna ovog
Sporazuma, o kojoj su se ugovorne stranke
sporazumjele, stupa na snagu u skladu s
postupkom predvidenim u danku 8. ovog
Sporazuma.

Sastavljeno u Zagrebu, dana 19. veljac'e 2013, u
dva izvornika, svaki na crnogorskom i
hniatskom jeziku, pri C'emu su oba teksta
jednako vjerodostojna.

Za Vladu Crne Gore, 	 Za Vladu Hrvatske,

Ministar vanjskih poslova 	 Ministarka vanjskih
i evropskih integracija 	 poslova

	

Ministar vanjskih poslova	 Ministarka vanjskih

	

i evropskih integracija	 poslova	 Igor Lukg iO	 Vesna Pusie

Igor Lukid	 Vesna Pusid

Clan 3

Nadzor nad sprovodenjem ovog zakona vr g i organ drlavne uprave nadlelan za
poslove turizma.

Clan 4

Oval zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavIjivania u "Sluibenom listu
Crne Gore — Medunarodni ugovori".
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0BRAZL02ENIE

I. USTAVNI 05NOV ZA DONOSENjE ZAKONA

Ustavni osnov za dono genje Sporazuma izmedu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o
saradnji u oblasti turizma, sadrian je u elanu 16 taeka 5 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da
se zakonom u skladu sa Ustavom ureduju druga pitanja od interesa za Crnu Goru. Takode, elanom
82 taeka 7 Ustava Crne Gore propisano je da Skup gtina potvrcluje medunarodne ugovore.

II. OCJENA 5TANjA MEDUNARODNIH ODNOSA U OBLAST! ODRilVOG RAZVOJA I CILI
DONOSEN1A ZAKONA

Imajudi u vidu da je oblast turizma kao i bilaterlana saradnja medu najznaeajnijim sektorskim
politikama u kontekstu globalnog razvoja, od izuzetnog je znaeaja unaprjedenje postojeee
saradnje. Potpisivanjem Sporazuma doprinijelo se unaprijedenju bilateralne saradnje, i
podstaknuta je realizacija projekata iz oblasti turizma, i drugih oblasti ad zajedniekog interesa.
Potpisivanje ovog Sporazuma ima najvge uticaja na organe uprave nadle2ne za oblast turizma jer
se kroz ovu bilateralnu saradnju ostvaruje znaeajna pomoe u uskladivanju zakonodavstva i
praeenja stanja u istoj.

Sprovodenje Sporazuma nema imati uticaja na stvaranje novih privrednih subjekata, all ima
pozitivan uticaj na stvaranje novih privrednih subjekata na trii gtu i tr2i gnu konkurenciju.

III.OSNOVNA PITANjA KOJA SE UREDUJU SPORAZUMOM

Potvrdivanjem Sporazuma o saradnji izmedu Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske u
oblasti turizma, regulisade se inicijative u oblasti turizma u Crnoj Gori i odgovarajuee aktivnosti
turizma, a posebno: podsticanje bilateralne saradnje i koordinisanje inicijativa na polju turizma;
podsticanje i produbljivanje bilateralne saradnje i iniciranje zajedniekih aktivnosti na polju turizma
uvaiavajudi znaeaj turistiekog razvoja i njegovog doprinosa privrednom, kulturnom i dru'Stvenom
2ivotu njihovih zemalja; podsticanje saradnje nacionalnih turistiekih institucija i turistiekih
organizacija, kao i drugih turistiekih poslenika koji ueestvuju u razvoju medunarodnog i domadeg
turizma; razmjenu iskustava i najbolje prakse u planiranju i izgradnji turistiekih kapaciteta; jaeanju
saradnje s ciljem unapredenja uzajamnog razumijevanja i upoznavanja istorije i kulture svojih
naroda; razmjenu eksperata I sluThenika izmedu dva Ministarstva, organizovanje seminara i obuka
u cilju razmatranja inicijativa I projekata ad uzajmnog interesa i obezbjedenja najboljih iskustava za
rad dvije administracije; tekuda pitanja u medunarodnim odnosima i druga pitanja ad zajedniekog
interesa.

Sporazumom se reguli gu mehanizmi koordinacije aktivnosti koje su predmet bilateralne saradnje
Crne Gore i Hrvatske, sa naglaskom na oblast turizma.
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IV.PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA POTREBNIH LA SPROVODENJE ZAKONA

Potvrdivanje Sporazuma i njegova dalja implementacija nemaju fiskalne implikacije.

V.POTREBA USAGLAS.AVANJA PROPISA

Analizom crnogorskog zakonodavstva relevantnog za oblasti koje pripadaju konceptu odrlivog
razmjenu i analizom postojeeih politika i strate gkog okvira nisu identifikovana pitanja kod kojih je
potrebno vrgiti prilagodavanje kako bi se odredbe Sporazuma integrisale u nacionalne okvire
(zakonski, strategki i planski). 1st° tako, Sporazum ne implicira promjenu ill prilagodavanje
institucionalnih okvira.

Sporazum se sklapa na period od pet (5) godina, zatim se automatski obnavlja za sljedefa
petogodignja razdoblja, osim ako ga bibo kola od ugovornih strana ne otka2e, pisanim
obavjegtenjem drugoj ugovornoj strani diplomatskim putem, najkasnije gest (6) mjeseci prije
isteka predmetnog razdoblja.

VI.RAZLOZI HITNOSTI ZA DONOS' ENjE ZAKONA PO SKRA&NOM POSTUPKU

Ne postoje razlozi za hitno dono genje Zakona o potvrCtivanju Sporazuma o saradnji izmeclu Vlade
Cme Gore i Vlade Republike Firvatske u oblasti turizma.
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Prijedlog Zakona o potvrdivanju
Sporazum izmedu Vlade Crne Gore i
Vlade Republike Hrvatske o saradnji u
oblasti turizma

Oblast
XVII	 Tr.Zike,
ugostiteIjstvo
turizam

Podoblast
7. Turizam
ugostiteljstvo

Poglavlje	 Potpoglavlje
30. Spoljni odnosi 	 -30.30.10.20

BiIateralna
pitanja
-30.40.10
Evropske zemIje

- Medunarodni sporazum

CRNA GORR

MINISTARSTVO ODR IVOG R AZVOJA
TURIZMA

IV Proleterske brigade broj 19, 81000 Podgorica
Tel: (+382) 20 446 257; (+382) 20 446 339 ; Fax: (+382) 20446-215

Web: www.mrt.gov .me



IZJAVA, 0 USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA P ROMA CRNE GORE S PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

Identitikacioni broj Izjave NIORT/IU/P20.3/30_	 ,

1.Nariv nacrta/predloga propisa 
- na '..-rnogorskcmje7i'gu 	 Prijedk,e, zakona o p

Re publik& HrvAtsKe o sat
enizleskom ieflkt. 	 r'rO posa for

Cooperz.
2. Podaci o obradivaeu pro pisa

izmecTu Vtade Ore Gore
,zm a

the A5reoioo'

gm);
kimatske

0207446-25
b)  Pravno !ice sjavnim ovlakenjeri za priprenti sprc

1Naziv pravnog  nica 
- odgovorno lice (ime,, prezime, t

e-mail)
- kontakt osoba lime, prezime, t6efon,

e-mail)
, 3. Organ' driavne uprave koji primjenjuju/sprovode propis

- Organ driavne uprave	 Ministarstvs odr2ivog rat,* I turizma
Uskladenost nacrta/predloga propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridrurivanju iz

Evropske unije i njenih driava  elanica, s jedne strane Crtte Gore, s druge strane (SW)
a) Odredbe SSPa s koiima  se uskiaduje propis 

zum ne sadri odredbu koja se ocinosi na normauvni sadrkai predloga pro
Stepen ispunjenosti  obaveza koje proizitaze iz naveoenitl odredbi SSPa 	

ispunjava Li potpunosti
, dielirnieno ispuniava
! no ispunjava

RazIozi 18 djelimiLr.o ispunjenje, odnosno neispunjenje otmveza koje proizilaze iz navedenth ocrei
SSPa 	

5. Veza naerta/predloga propisa s Nacionalnim programom za integraciju (NPI) odnosno NationaIni
programom pristupanja Cme Gore Evropskoj uniji {WA)

- NPI/NPA za period

- Rok za tion&Senje propisa 
- Napornena

a) Organ cir2avne uprave koji priprerna propis
Organ drievne uprave 	 r•viinisterstvo ciarz 	 v'oja
- Sek torlod sjek	 sektor
- odgovorno lice time, prezmle, 	 :Koorcfinator c_,e;(	 •

- kontakt osobe (ime, prezam,e, tel,n fon,	 Lena Radds
e-mail)

- Poglavlie. potpoglavlje

6, Uskfadenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinorn Evropske unije 
a)Uskladenost s  prirnarnim izvorima prava Evropske ninijo
He postoji odredba primarnih izvora prava EU s Robin hi e predlog propis-a- mogao uporeclizi
dobijanja stepena njegove uskladenosti_ 
b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske
No oostoji odredba sektindarnih izvora pra ,,a Et) s -ujum P 5 çnecilog prop	 m



;ntegracija

Datum: 30.11.2013. zoriine

ra't

Darurn:

oubiian ia stinene JE270,,E' ttSkiajeCCit 
Uskiadenost s ostaHn- izvorima0 7 3 ,.t a	 onske„	 .

Ne postoji	 pray?: EU ovevrse s Vovn bi se precio,, T; cropisa mogan uporethii tad/ doLkjaila slepe.er
njegove uskladenosti.
6.1. RazIon za djeiimienu usk/adenost ill neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije I rok u kojem ie predvideno postizanje potpune uskladenosti

_ .
7.Ukoliko ne postoje odgovarajud propisi Evropske urnie s kojirna je potrebno obezbijediti usktadenoc:

konstatovati tu tinjenicu
Ne postoje odgovaieju6 propi!ii EU s 	;;;.; patrEeekr; oceabijedk, us's laerlosr.
8. Navesti pravne akte Savjeta Evrope i ostafe izvore medunarocinog prava koriSeene pri iZt TCn

nacrta/predloga propisa
Ne po5.toje ftvori meduna yednok. pra;,a, s koprna
potrebno usk;aditi pred,og proolsa
9. Navesti da Ii su navedeni izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope i °stall i2vori rnedunarodno;

prava prevedeni na crnogorski  jezik (prevode dostaviti u prifogu)

10.Navesti da U je nacrt/predlog propisa iz taeke 1 izjave a usk(adenosti preveden na engieski jez;h
(prevod dostaviti u prilogu)	 _

Prijecilog zakona a poterdivanju Sporazuma tzmecie Vlade. Crne Gore vlade Repubiike Hrvatske a saradrii

u Oblast' turizrna rkje  preveden na engleskijezik. 	
11.(fte;te konsultanata u izradi nacrta/preciloga propisai njihovo niiljenje o usklactenosti

izradi Prijedloga zakona o potvrdinAU5porazuma izmeciu Vlade Crne Gore i Vlade Repubiike Hrvatc,,,;e
o saradnji u oblasti turizma nije bit 	 She c.ultanata.
Potpis ministar odrfrjag razvo i	Potpis / ministar vanjskih posiova i evropskih

Prilog obrasca:
1. Preyed; propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/nrediaga propisa no engleskom jeziku (ukoliko postoji)



1

i

TABELA USKLADENOSTI

1.ldentifikacioni broj (10) nacrta/predloga propisa

	

	 1.1. Icientifikacioni broj izjave o usklactenosti i datum utvrdivanja
nacrta/predloga propisa na Vladi

MORT/TU/PZ/13130	 I MORT/IU/PZ/13/30
2.Naziv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka

3.Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na emogorskom jeziku	 Na engleskom jeziku
Othedlog zakona	 potvrdivanju Sporazuma izmedu Vlade Cote Gore i Proposal for the Law on Ratification of the Agreement between	 the

\Rade Republike limatske o saradnji u oblasti torizma 	 Government of Montenegro and the Government of Republic ol Croatia on
Cooperation in Tourism

et. Uskladenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije
a) b) c) 0)

Uskladenost
odredbe nac r ta/ Itailog la (lit-Milano !kik za

OcIredba i tekst odcedhe izvora pray() Evmpske Odredba i tekst adredhe oats; a/predloga predloga propisa
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